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OCOBJINBOCTI BIATBOPEHHA CTUNICTUKN POMAHY MAPKA TBEHA
i “NMPUroau rekNbeEPPI ®IHHA”
B YKPAIHCbKUX, POCIMCbKUX TA NONbCbKUX NEPEKNAOAX

3agym HoBoro pomaHy npo eknbbeppi GiHHa BUHKK y TBeHa Le Tofi, KOnu BiH
3aKiH4yBaB CBO KHUry npo Toma Coinepa. Ane MMCbMEHHUK BUPILLMB B3STY FONOBHUM
repoeM He Toma, a leka, noscHuBLUM Le B nucTi o ceoro gpyra B. [l. Xoyenca:
“TMpuige yac, Konu 1 BisbMy xnon4uka 12-T1 pokis i NpoBeay 1oro no xutTo (ue byae
po3nos.iab Big nepwoi ocobu). Tinbkn He Toma Cownepa. BiH He roguTbes”. 3rogom
Mapk TBeH Hanucas: “MicsiLb TOMY... B3SBCA 3@ HOBY KHUrY A1 XNONYuMKiB... Hanucas
y)Xe YOTMpKCTa CTOPIHOK, Marbke nonosuHy. Lle aBTobiorpacis 'eka ®iHHA” [16, 9.

PomaH gocnigxysanu Taki 3axigHi nirepatyposnasui gk k. Koke, J1. TpinniHr,
0. Cine, . H. Cmit, [x. Kannan, E. B. Kem6n, P. Pobeprt, L. ®. ®iwkiH, T. C. Enior,
Ox. F'pap, k. enan, P.Tinn, H. Mennep, T.MopicoH, C.Hesi, A.Pemnepcag,
O. Cmit, T. Ksipk, C. XaT4yiHCOH Ta iH. PagsHCbKi BYEHI TaKOX MPUAINMAK Yumasno
yBaru pJocnifjxeHHi pomaHy Mapka TseHa, 3okpema: [.3no6iH, A.C.Pomm,
®. dopHep, A. Begpauko, 3. A. Nlibman, T. Wowkic, H. M. Kybapesa, M. MeHaenbCoH,
M. BobpoBa Ta iH. [poTe Ha iXHiX npaLsx He mMorna He NO3HaYMTUCS HeobXiaHICTb
notpumysaTucs obos’askosux B CPCP igeonorem.

MeToto cTaTTi € JocniauTyn OcobnMBOCTI BiATBOPEHHS CTURICTUKM POMaHy
“Mpurogn Teknbbeppi PiHHA" B YKPAIHCbKMX, POCIACHKMX Ta MOMbCbKUX Nepeknagax.
MpeaMeToM JOCIMKEHHS € CTUMICTUYHI ocobrnmeocTi pomaHy Mapka TeeHa “[puroau
leknbbeppi PiHHA". O0’eKTOM OOCNiMKEHHS € 0CODNMMBOCTI BiATBOPEHHS CTUMICTUKY
pPOMaHy B YKPAiHCbKMX, POCIMCbKMX Ta MOMbCbKMX nepeknagax. Matepianom
pocnimkeHHs € pomaH “TMpurogn eknbbeppi PiHHA”. AKTYanbHICTb OOCTIDKEHHS
noe'a3aHa 3 TWUM, LO, 3HAXOOAYMCb B LIEHTPI Cynepeyok CBOro 4acy, nigaarumchb
CYBOPIN KPUTULi Ta FOHIHHSIM, POMaH i 4OCI 3annWwaeTbcs NonynsipHUM Ta nepebysac B
LEeHTpi yBary HayKOBLiB Ta YMTadiB, @ BMKOPUCTOBYHOUM AjanekT aMepuKaHCHKOI
rMBuHKM TBEH 3AIMCHMB NiTepaTypHY PEBOMIOLiHO.

Bigomo, Lo, BIQWTOBXYOUMCE B MONEpeaHLOr0 poMaHy, TBeH po3noyaB
poboTy Hag pykonucom nig Hassot “AsTtobiorpadis eknbbeppi ®PiHHA". 3aranom
MUCbMEHHWK NpauroBaB Hag kHUrow 8 pokis: 3 1876 no 1884-i. lNpote ug pobota
BinbyBanaca 3 senukummn nepepsamut. LLlOHO posnoyaBLuy Ti, MUCbMEHHUK BigKMaB
pykonuc Ha Tpu pokn fo 1879 poky, nosicHusLuM y cBOIN aBTobiorpadii [9] ue Tim, Wwo
KHMra “BTomMmnacs”, Wo Le NoB’si3aHo 3 Oro NOPMBYACTUM, HEMOCUAKYMM XapaKTepoM
| 3BUYKOIO, AIK BiH BWCIOBIIOBABCH, TPUMATK Ha NiTepaTypHUX CTanensx no Aekinbka
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HesaBepLUeHnX kopabnis [16, 5]. Yepes Tpu pokn TBeH NpoJoBXKMB POBOTY HaL KHUTOK
i 1884 poky 3aBepLUMB il HaNMCaHHS.

PomaH cTaB npogoexeHHam “[purog Toma Coltepa”, Ta BXe 3 iHLLIMM FOSIOBHUM
repoem. 3ayBaxumo, Lo ek 3ManboBaHWA 3 MUCbMEHHWKOBOTO MPUATENS AUTAYMX
pokiB Toma BnaHkeHwina. Y cBoin aBtobiorpadii (HagpykoBaHin y aBTEHTUYHOMY
Burnsagi nuwe 2011 poky) NMCbMEHHUK 3a3Hajae, Lo 3MasioBaB ToMa TOYHO TakuM,
AKMM TOIl BYB: HEOCBIYEHIM, HEMUTWM, TOfOAHMM, ane 3 Aobpum cepuem. Moro
cBoboga byna HeobmexeHa, 3 BNacHOro nornsgy BiH ByB €QMHO BinbHOK 0COO0H Y
CycninbCTB, | K HAcnigoK BiH ByB Linkom wacnueui [9, 397]. BiH mir nitn Ta npuinTu
KOMW 3axode, oMy Hikonu He Tpeba 6yno npautoBatv M WTW 4O LUKOMW, BiH Mir
pobuTn Byap-wo gobpe um norave [13]. BigsHaumo, ofHaK, LLO XOPCTOKMA KiHELb
icTopii peanbHoro Toma bnaHkeHLina AOKOPIHHO BiAPI3HAETHCA Bif 3aBEPLUEHHS
pomaHy “Tpurogmn leknbbeppi ®inHa” [16, 11]. MpoTe, nicna 3aBepLIEHHS POMaHy,
onybnikyBaTi MOro NUCbMEHHUKY BAanocs He oapasy. Haskono nyb6nikalii pomaHy
PO3ropHyNacs akTuBHa nonemika. Tak, )ypHan “Ctonitta”, skun onybnikysas nuwe
YPMBKM pPOMaHy Lie [0 nybnikauil KHUri, HanonsraB Ha BMKPECNEHHI nocunaHb Ha
OroseHICTb, MEPTBMX KOTIB TOLLO. “DOCTOHCHKA raseTa” nucana, Wo cepist npurog Mae
HW3bKWIA piBeHb Mopani, rpyoun AaianekT, CUMCTEMATWYHEe BUKOPUCTAHHA MOraHoi
rpamMaTvkyu Ta HEYEMHWX BWCIIOBIB, Ta 3arafioM CTWb KHUMM — 3yxBanuid |
HewwaHobnmewit [12, 11]. Y KoHkopgi (wrat Maccavycetc) “Tpurogn INeknbbeppi GiHHa”
Bynn BunyYeHi 3 Micbkux 6ibnioTek Sk “CMITTS, NpuaaTHe nuwe ans 3sanuwa’ [2).
Ta BCe X pomaH HapewTi Hagpykysanu 10 rpyaHs 1884 poky B KaHagi Ta AHrmii Ta
18 nroToro 1885 poky B CLUA [16, 6].

Y 1931 poui “Tapnep i bpatn” onybnikyBanu okpeMi agantoBaHi (LieH3ypoBaHi)
BMIAHHSA ONS NOYaTKOBOI Ta CEPEAHbOI LUKIM, HArosowyyy, Wo came Taka Bepcis
niginge Ana umtaHHs nignitkamu. Y 1957 poui MiHICTEpCTBO OCBITY Hbro-l7lop|<a
ycyHyno “l'eka ®iHHA” 3i CNUCKY pekoMeHoBaHuX TekcTi [12, 14]. Kpim Toro, 6araTo
ynTadviB BM3HANMM pOMaH TBEHa HEMPUUHATHUM Yepes MOPYLUEHHA BULLYKaHWX
CTaHOapTiB CcoUianbHOrO Ta MiTepaTypHOro eTukety. ADKe 3amiCTb HOPMAaTMBHOI
MOBW, 3Pa3KoBOr0 repos, BMCOKOI MOparni, BOHM S3ilUTOBXHYNMCA 3 poO3nosigdro,
HaNMCaHo ifioMamMn HErPaMOTHUM XITOMNLEM 3 HAMHUXYOTO Kracy niaeHHoro 6inoro
cycninbCcTBa. binbl TOro, ictopis 'eka BKYana HENPUCTONHY CLEHY 3 MaHOpPiBHAMM
aKTopamu, sika 3MafiboByBana OrofieHoro YomoBika, LWo ckadye Ha BCi Boku [12, 16].
3i 3MmiHOO cycninbHOI cuTyauil W ycnixamu GopoTbbu NpoT pacosoi cerperavii B
Opyrin nonosuHi XX CTONITTSA 3'ABMANCA W LSIKOM iHLWI NiACTaBu A1 3BUHYBAYeHb.
lepoi Mapka TBeHa [il0Tb i PO3MOBNAKTL Tak, SK Le Oyno NpuinHATO B nepLuii
nonosuHi XIX cTonitta B nmiBgeHHUX paboBnacHMUbkuX wTaTtax. Tomy B 1957 poui
POMaH 3acyaunu sk “pacuctcbku 0bpasmmeuit’, a y 1984 poui KHUry yCyHynM 3i Clincky
000B’SI3KOBOr0 YMTAHHS Yepe3 BUKOPUCTaHHS crioBa “Hirep” [12, 18].

3aysaxumo, wo B notomy 2011 p. B CLUA Ttmpaxem y 7500 npumipHukiB
BUALLIO MNepLle BWOAHHA KHUrM B akomy “obpasnumei’ crioBa 3MiHEHO Ha “nonit
KOPEKTHI”, 30KkpeMa CrioBo “Herp” 3MiHEHO Ha cnoo “pab”. Lle BuaaHHs roTyBano
BuaaBHMUTBO “New South Books” (wtat Anabama). Beboro B “[Mpurogax lMeknbbeppi
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®iHHa” obpa3nuei Ans HerpiB cnosa BxuBatoTbes 219 pasie, a B “[Mpurogax Toma
Comepa” HabaraTo pigle — BCboro 4 pasu. Takui nigpaxyHok 3pobus oauH 3 daxisLis
3 TBOpYOCTi TBeHa AnaH [pi6beH. Tomy “Ieknbbeppi ®iHH' nocigae 4-e micue B
CMUCKY KHWF, WO HaryacTile 3abopoHATLCS B aMepukaHCbKMX Lkonax. HatomicTb
CYNPOTUBHUKM CMIOTBOPEHHSA OpuriHanbHUX TekcTiB Mapka TBeHa 3BepTaloThb yBary Ha
Te, WO WOro TBOPMICTb Bigobpaxae MeBHWIA eTan amepuKkaHCbKoi icTopii i 6yno 6
HabaraTo [JOUiMbHiLLe NPOCTO MOSICHIOBATM YMTAYEBi, YUM BUKIMKAHE BXMUBAHHS TUX
abo iHWwwx Bucnosis [7].

Omxe, KHMra nigaasanacs CyBOPIA KPUTULi | FOHIHHAM YMMaro pasis, 30kpema
yepe3 BMKOPWCTAHHS aBTOPOM PO3MOBHOI MOBW aMEPWKAHCHKOI rnMOMHKK. Amke
BMKOPWUCTaHHS Takol MOBW Aonyckanocs nuie y doapci Ta catupi Ha 3BKYai NpocTontoy.
HesBaxatoum Ha 3abopoHy, pomaH “[Mpuroay eknbbeppi GiHHA® cTaB Bectcenepom.
KHury npountanu He nuwwe aHrninebkor, ane n Maike BciMa mosamu caiTy. 1960 poky
CymapHa OLjHKa npodaxy KHWUMM 4ocsarna AecaT MinbAoHIB npuMipHukiB [12, 13]. Xoya
NPONLLINO BXe Binblue CTa POKIB 3 MOMEHTY nybnikalii pomaHy, BiH i 4OCI 3anMUWaeTbCs
B LiEHTpI yBary Ta AMCKyCin 6araTbox HaykoBL|B Ta JOCHIQHMKIB.

AHani3 martepiany nokasaB, WO MUCbMEHHUKWU-PEAniCT BBaxanu TBIp
HOBATOPCbKMM | BMCOKOXYZOXHIM. Tak, [xoenb Y. [appic BM3HA4MB CyTb KHUMIY
M. TeHa ctucno i HaratosHauHo: “Ue — xuTTs”. Ha gymky [laitoHena TpinniHa,
(opMa KHUrM OCHOBaHa Ha HaWNPOCTILWiA opMi cepes POMaHiB, Tak 3BaHOMY
aBaHTIOPHOMY pomaHi, abo pomaHi aopir, B SKOMy RiHiA npurog nos’s3aHa 3
nogopoxamu repos. A moBa [eknbbeppi ®iHHA BCTaHOBWNA BapTICHICTb ANs
MUCbMOBOI MPO3N aMEPUKAHCHKOI PO3MOBHOI MOBU. KpiM TOro, 3MiHM y MOBMEHHI B
Meknbbeppi PiHHA — YacTUHa €CTETUYHOI CUnM KHKUMK [17]. CnaBeTHUI aMepUKaHCHKA
nucbMeHHnK E. Xeminryen 3ayeaxye: ‘Lie Hawa Havkpalla KHura, BCS aMepuKaHChbka
nitepatypa sunwuna 3 Hei” [6]. Ha aymky [1. Cine, “Mpurogm Mexknbbeppi GiHHa" — oaHa
3 TUX KHUXOK, NPO SKi 3HAE KOXEH, HaBiTb He unTaslwmn. A Tom i ['ek — po3rnsgarTbes
K BTineHHst montogoro Cema KnemeHca, sSikuid XuB Y CBITI, BigdaneHoMy Bif HaLIOro
[15, 7]. L. M. Kokc 3ayBaxye, WO Ue KHura, B skin Mapk TBeH BiOKpMB MOBHI
MOXIMBOCTI cBOro rymopy. Ocb Yomy leknbbeppi PiHH — B LEHTPI kap’epn TBeHa He
XpoHonoriyHo, a KputuyHo [10, 156]. Tomac Ksipk Haronowlye, WO LUe Knacuka
amepuKaHCbKoro peanisamy, 0cobnmBo Yepes BUKOPUCTaHHS dianekTy, Wo 306paxae
Ta Onucye niBaeHb nepes rpomMaasHCbKo BiHow [11]. 3aranom, pomaH “Tpurogm
leknbbeppi PiHHA” 3a3BMyail BM3HAKOTL SK Hankpally poboTty Mapka TBeHa Ta sik
OOWH 3 MPETEHAEHTIB Ha 3BaHHA Benukoro amepukaHcbkoro pomady [8]. Ha gymky
[xacTiHa KannaHa, nigHiclum gianekt l'eka 4o niTepaTypHOro piBHS, TBeH 3MiMCHUB
K KynbTYpHY, TaK i nitepatypHy pesontouito [10, 9]. M. MeHzenbcoH BBaxae, L0
pomaH “Tpurogn eknbbeppi diHHa" BaratonnaHosui | baratobapBHUA, TYT 3HOBY
TpaHcopMyeTbes Tymop TeeHa [1]. TakuM YMHOM, KHWFY OLHWIM SK HaMKpaLly
poboTy Mapka TBeHa, a Ti POL3MHKOK BWU3HANW BMKOPUCTaHi MOBY W [ianekt
amepuKaHCLKOT rMMOWHKK, 3a SKi POMaH 3acymxyBanu i Bunyyanu 3 bibniotex.

Mepeknagn pomany “TMpurogmn eknbbeppi GiHHA" POCIMCHKOK MOBOK B Pi3Hi
pokn Buxogunu B Mocksi: 1903 p. sumwos nepeknag H. H. Masypenko; 1907 p. -
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nepeknag |. l. AkcboHoBa; 1909 p.-—nepeknag A. AHeHcekol; 1911 p. - nepeknag
B. JliniHa Ta A. PeniHoi; 1934 p. 3'sBuBcs nepeknag B. B. buctposa; 1937 p. 6ys
onybnikoBaHuin nepeknag P. A. bpayge; 1950 p. BuiWOB Oyxe Bhanwii nepeknag
pOMaHy pocincekol MoBot H. [Japysec, uen nepeknag 6ys nepeeuaanuid y 1955 p.,
1957 p., 1958 p., 1962 p., 1960 p., 1967 p., 1971 p., 1972 p., 1973 p., 1977 p., 1980 p.,
1981 p., 1982 p., 1984 p., 1985 p., 1987 p., 1988 p. Ta 1992 p. y Mocksi. Kpim Toro,
1928 p. B cBiT BUALWOB nepeknag K. Yykoscbkoro, skun Bys nepesuganmin 1985 p. Ta
1992 p.

Cepen Hamsigomiwmx nepeknagis pomany “TMpurogn [eknbbeppi ®iHHA”
NOJIbCbKOK MOBOH € nepeknaan T. Mpaxmoscbkol 1898 p., Mapyenis TapHOBCLKOrO
1934 p., KpuctuHm TapHosebkoi 1955 p., Momanu KoHwosiy 1997 p. Ta 36irHesa
batki 2003 p [14].

LLlono nepeknagis pomaHy YKpaiHCHKOK MOBOI, CRif 3a3HauMTK, LLO NepLumin B
yaci nepeknag Hanexutb Hacti I'piHyeHko (1908), TanaHoBWTIM nepeknagadyli, 4ouui
b.[piHYeHKa, ska nomepna 24-nitHboto. Cnig 3rapatv Takox nepeknap “Mpuroa
leknbbeppi  ®iHHA"  (1937), BMKOHAHWA BIOOMMM nepeknagadem 3 BHaraTbox
€BpOnencekMX MoB Mukoroto |BaHOBUM, Criigy SIKOTO, Ha Xarb, 3arybunucs no BilHi B
paasHCbkuX KoHLTabopax. Y 1948 poui B Kuesi onybnikoBaHo HOBUIM nepeknag “Tpurog
exknbbeppi PiHHa” nepa |. CteweHko. 1956 p. 6ys onybnikoBaHUi Nepeknaz poMaHy,
BUKOHaHUM H. TuwweHko. Lli nepeknaam 3roqom HE0QHOPA30BO NepeBunaaBasnmces.

Po3rnsHemo gesiki CTURICTUYHI 0cobnmMBOCTI poMaHy y nepeknagi H. piH4eHKo,
|. CTeweHko, KnacuyHoMmy pocincbkomy nepeknagi H. [lapysec Ta nonbcbkomy
nepeknagi Mapyenis TapHOBCLKOrO.

The Widow Douglas, she took me for her son, and allowed she would civilise
me; but it was rough living in the house all the time, considering how dismal reqular
and decent the widow was in all her ways; and so when [ couldn’t stand it no longer, |
lit out. I got into my old rags and my sugar-hogstead again, and was free and satisfied
[19, 169]. Maemo aekinbka nepeknaais Lboro ypueky: lMaHi [yanac npuHsina meHe 00
cebe 3a cuHa U obiysanacs meHe yusinidysamu. BaxKeHbKO XUocs MeHi 8 Hel, 60
3aHadmo exe nogaxHa byna ydoea, 3aHadmo exe 38ukna 0o nopsidKy; He eumepnie
. 8miKk. 3Hogy 00sie A1 ceoe bpydHe OpaHmMs, 3HOBY 3ani3 y C80K cmapy 3 caxapto, ma
U noYyas Xumu wacnueo — mak, sk MeHi xominocs [4, 8]. Y |. CteweHko: [yenacosa x
ydosa npuliHsina MeHe 3a CUHa | 83s/1acsi euxogysamu, ane S Masno He nponas,
cudayu HegunasHo 8 xami; a 00 mozo X yoosa mak domkana MeHi Omumu ceoiMu
nopsidkamu ma 0obpumu 38uyasmu, wo S OGani mepnimu He 3miz | dag Opana.
HamszHys 3Ho8Yy c8oe naxmimmsi, 3ani3 y my camy cmapy 604Ky 3-nid yykpy U xusy
c0bi, einbHUl i wacnusud [3, 215]. Y H. dapy3sec: Bdosa Lyanac ycbiHosuna MeHs U
noobewana, Ymo 6ydem MeHsi 80ChUMbIBaMb, MOJILKO MHE Yy Hee 8 0OMe XUloCh
HEBaXHO: YX O4YeHb OHa OOHUMaria 8CSKUMU nopsidkamu U npuiuyusMu, npocmo
He803MOXHO bbi10 mepnemb. B KOHUe KOHU08 5 83571 0a U yopart, Hades onsimb ceou
cmapble 10XMOMbS, 3are3 onsimb 8 my xe 604Ky u3-no0 caxapa U Cuxy, padyrch
gonibHoMy xumbio [5, 149]. Y M. TapHoscbkoro: Wdowa Douglasowa wzigta mnie do
Siebie za syna i obiecafa, ze mnie ucywilizuje; trudno jednak byto wytrwac w tym
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domu, tak okropnie porzadna i przyzwoita byta wdowa i wszystkie jej postepki. Totez
ile razy nie mogtem wytrzymac, wymykatem sie, wtozywszy na siebie Stare tachmany
I kapelusz [18, 3].

BapiaHToBi H. I'piH4eHKO npuTamaHHo GinbLue puc “onosigHOCT” i NpoCTOpivYS
(Npu TOMYy, LLO Nepeknagayka yMOTMBOBaHO 3bepirae CTUNICTUYHO 3abapBreHe CrnoBo
“‘UMBINi3yBaT’, AKe BMPA3HO KOHTPACTYe O 3arafibHOI TOHANbLHOCTI MOBM OMoBigava,
SKWA TYT HamaraeTbCs BiATBOPUTM “BMCOKY” MOBY YyAOBW [lyrmac), NeKCuyHi Liapu
BUKOpUCTOBYBaHiI |. CTELIEHKO BiNbLLIO MipOo TSXiTb A0 NiTepaTypHOi HOPMM (XOY
BMpa3He “UuBinisyBaT’ 3aMiHEHO Ha HelTpanbHe “BuMxoByBaTW’). ®pasa ‘lit out’
[ocniBHO nepeknagaetbea gk “BTiK”, |. CTelleHko HATOMICTb mepeknana sk “gaB
opana”. lepeknag H. [apysec MeHw cTunictuyHo 3abapenenuin (“UmBinisyBati’
TYT TEX 3aMiHeHO Ha “BOCNUTbIBATL’), ane Onusbkun Jo opwuriHany. [llepeknag
M. TapHOBCbKOro HaTOMICTb CMpOLLEHO, nepeknagay sunyctue dpasy “lit out” (xou
BMpasHe ucywilizuje B HbOMy 36epexeHo).

Say — who is you? Whar is you? Dog my cats ef | didn’ hear sumfn. Well, |
knows what I's gwyne to do. I's gwyne to set down here and listen tell | hears it agin
[19, 172]. H. ['piH4eHKo nepeknana uen ypuBOK Tak: E, ma xmo x eu maki, 4020 eam
mpeba? ili-60ey X A 4ys, K WoCh Wwamomino. Hy, nocmpusaiime X, i 3Hal0, Wo
3pobno! Ca0y mym i 6ydy npucnyxamucbk, NOKU 3HO8Y wocb noyyro [4, 13]. Y
|. CteweHko: Kozo ue mym Hocums? [e x eu? Xali meHi bic, aKujo 5 8ac He 4ye!
[apa30d, ocb wo A 3p0br: ca0y Ha UbOMy caMoMy Micyi U npucsyxamumycb, NOKU
3Ho8y noyyro [3, 218]. Y H. [lapysec: llocrywatme, kmo amo? [0e xe 8b1? Bedb 5
gce Crnblwar, ceuHcmeo Kakoe! [laOHo, 51 3Hato, ymo MHe Oenamb: csA0y u 6ydy
cudems, noka onsamb Ymo-HuUbyob He ycnbiwy [5, 151]. Y. M. TapHoBcki: Kto tam?
Odezwij sie. Czy tam jest kto? Bodaj pies zdeptat mego kota, jezelim nie styszaf, ze
co$ chodzi. Wiem, co zrobie. Bede tu siedziat, poki znow czego nie ustysze [18, 4].

Bepcia |. CTeweHko TOYHille nepedae 3MIiCT, OAHaK nepeknagay 3HOB Taku
BMKOPWUCTOBYE NiTEpaTypHU CTUMb, Todi SK H. [piHYeHKO — pO3MOBHO-NOBYTOBWIA.
Cria 3ayBaxuTy, Lo pady “Dog my cats” H. MpiHueHko nepeknana sik “Ii--6ory” i Tum
caMmum Jewo nom'sKlmna ToHanbHicTb, Toai sk . CTeweHko BukopucTana OinbLu
pi3kuiA BUCNIB “Xai MeHi Bic” amke 3ragyBaHHs YopTa B aHrMinCbKin MoBi XIX cToniTTs
Byno ogHieto 3 HanbpyTtanbHiwmx narok, H. [lapysec nepeknana sk “CBMHCTBO kaHoe”
TUM CaMUM MOM'SKLUMBLUKM nepeknag opuriHany, a M. TapHOBCbKMA nepeknas $K
“Bodaj pies zdeptat mego kota” (6oaai cobaka po3TonTas MO KilLKy — 4OCUTb BAANO
NepeHiCLUX aMepPUKAHCBKY iZiOMY Ha MOMbCHKUN IPYHT).

| clumb up the shed and crept into my window just before day was breaking.
My new clothes was all greased up and clayey, and | was dog-tired [19, 176].
H. piHyeHKO nepeknana uew ypuBOK Tak: A 30epcs Ha niddawok i eni3 y ceoe
gikoHUe, came neped ceimom. Odexy A 8CH0 8uMa3as y 2/uHy ma 3akanae J/l0em, a
cam 3myqusecs 00 kpato [4,21]. Y |. CTewweHko: A suniz Ha 0ax Komopu, a 38idmirb
npobpascs sikHom 00 cebe, Konu exe no4yano posgudHamucs. Moe Hose 8bpaHHs
byno eemb no3akanygaHe C8i4KOK ma eUMalWeHe 2/TUHOK, a caM S 8MOMUSCH, SK
3aubkogaHull nec [3, 223]. Y H. dapy3sec: 5 ene3 Ha Kpbiy capas, a ommyoa — 8
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OKHO yXe neped cambiM pacceemoMm. Moe Hosoe nnambe Obi10 6Ce 3akanaHo
Ceeykoll U 6bIMa3aHO 6 2fuHe, U caM S ycman Kak cobaka [5, 155]. Y
M. TapHoBcbkoro: Wrocitem przez okno do pokoju przed samym Switem. Nowe moje
ubranie pottuszczone byto i cate zawalane gling, a ja okropnie zmeczony [18, 7].

Bepcia H. 'piH4eHKo 3BY4MTb Y GinbLU NPUPOAHIN PO3MOBHIN TOHANBHOCTI, NpoTe
BucniB “dog-tired” BoHa BigTBOpPMNA Oinbll CMPOLIEHO “3MyuMBCs A0 kpaw”. Y
|. CTeLlweHKo Le BigTBOpeHO Ginbll eMOLiMHO 3abapBeHo “BTOMUBCS, SK 3aLlbKOBaHMIA
nec” (excnpecito opuriHany HasiTb dewo nocuneHo). A H. [lapysec nepeknana
Hanbnuxye 4O opuriHany “yctan kak cobaka’. M. TapHOBCbKMW BIATBOPMB Le §K
onucoBe “okropnie zmeczony” (CTpalleHHO BTOMWBCS). 3BEPHIMO yBary Ha Te, LIO
“before day was breaking” y H. 'piHyeHKo i M. TapHOBCLKOro BifTBOPEHO (HOMBKITOPHUM
‘came nepep ceitom” i “przed samym Switem”. Hatomictb |. CteweHko i H. [lapysec
BAAKOTLCA [0 JiTepaTypHOro “KomM BXe MnoYano pPosBUOHATMCA” | BXe 30BCIM
HOPMaTWBHOTO “Niepes CaMbiM PacCBETOM’.

Pap he hadn’t been seen for more than a year, and that was comfortable for
me; | didn’t want too see him no more. He used to always whale me when he was
sober and could get his hands on me; though | used to take to the woods most of the
time when he was around [19, 177]. H.piH4eHKO nepeknaga uUeil YpWUBOK Tak:
bambka mo20 exe binbw poKy He 8udko byro 8 Hawux Kpasix, i xeana bozosi — MeHi
CnokitiHiwe,; 51 308cim He baxas io20 bayumu. BiH 3ascieOu meHe nass, K wo bys
meepesull, a YyacmeHbKo U bus, xoya A 30ebinbwo20 nepexosysascs 8 Jici, K Wo
dogidysascs, wo eiH bnusbko [4, 23]. Y |. CTelweHko: bambka M020 8 HaWUX Kpasx
HiXmo He bayug yxe noHad pik, i 1 6ys CnokiliHul; 9 He Mas i HaliMeHWo20 baxaHHs
ioeo bayumu. B Hbo20 byna nozaHa 38UYka yacmyeamu MeHe MO8YEHUKaMU,
MINbKU-HO 5 Hagepmascs oMy Ha oui, Konu eiH bye meepe3uli; Xo4 A 30ebinbwo20
mikag 6i0 Hb020 00 Jlicy, SiK 8iH 3'aensagca decb nobnusy [3, 224]. Y H. [apysec:
Moezo omua y Hac e 2opode He gudanu yxe borbuie 200a, U 9 CO8CEM YCNOKOUIICS;
A 620 U 8udemb-mo bosbwe He xomen. Tpesebil, oH, bbigaso, ce MeHsi Koromum,
nonaduck monbKo eMmy nod pyKy,; xoms s no bonbwel Yyacmu ydupan om He2o 8 Jiec,
KaK ysuxy, Ymo OH okonayueaemcsi nobnuszocmu [5, 155]. Y M. TapHoBcekoro: Taty
nie widziat nikt od roku przeszto, i bardzo mi z tym byto dobrze, nie miatem
najmniejszej ochoty znow go zobaczyc. Miat brzydky zwyczaj bi¢ mnie zawsze nawet
gdy byt trzezwy, totez spedzatem w lesie caty czas jego bytnoSci w okolicy [18, 8].

Bepcis |. CTeweHko Tsxie 4o niTepaTypHOI HOPMM | TOYHiLE nepeaae 3MicT.
Cnig Big3HaumMTK, WO nepeknagaLbke BupileHHs H. IpiHYeHKo (HewnTparnbHe “6u”), i
CTURICTUYHO 3aHafTO AcKpaBe “YacTyBaTit ToBYeHUKamu®™ |. CTelleHKo BUrMsaaTb He
LiiNKOBUTUMM BignoBigHMKamm Wwopo “get his hands on me” opuritany. LWogo H. Japysec,
TO Nepeknagadka BUKopUcTana po3MOBHE “KONOTUT, WO KpaLle BiAnoBiaae TOHamNbHOCTI
opuriHany. A M. TapHoBCKi nepekrnas Lien 380p0T HenTpanbHum “bic” (6utn). OueBnaHo,
B YCIX BUNaaKax JopeyHiLle byro 6 BxuTy LWock nogibHe 4o “‘naBas BOMKO pykam”.

“Don’t you give me none o’ your lip,” says he. “You've put on considerable
many frills since | been away. I'll take you down a peg before | get done with you.
You're educated, too, they say; can read and write. You think you’re bettern your
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father, now, don'’t you, because he can’t? I'll take it out of you. Who told you might
meddle with such hifalut’n foolishness, hey? — who told you you could?” [19, 182].
BapiaHT H. [piHyeHKko: Tu meHi 2nsdu, He Oyxe kupny eHu! bayy exe, wo mu
3aHadmo 3anuwascs, noku meHe He byno. Cmpusall, 5 3 mebe 8ub’to my nuxy.
Kaxymb, wo mu menep y4eHuM cmas, — Yumamu, nucamu Hagyuecs. Lymaeul,
386iCHO, WO PO3yMHIWUL cmag 3a bambka, 60 6ambko HenuceMeHHUU! S ui dypowi
guxeHy 3 mebe! Xmo dosgosnue mobi makumu OypHuusmu Habusamu cobi 2008y, 2a?
Xmo? [4,35]. BapiaHToBi H.[piHyeHko npuTamaHHO 6inblie puc “onosigHoCTi” ¢
NPOCTOPIYYS, SK BOHO i JIMYNUTb HEMUCHMEHHOMY i acoLliaribHOMy 6aTbKOBi FOSIOBHOIO
repost; 1i nepeknag Ginbl emouiHo 3abapeneHuin Ta Brvkunie 4O opuriHany TBOPY.
Y . CreweHko: Tu MeHi a3uka He po3nyckall! — kaxe 8iH. — [1oansHb, K 3anuwasch,
noku meHe He byno! Hivozo, 51 weudeHbKo 8kpydy mobi xeocma! Akuli y4eHuli cmas —
Kaxymb, yumamu 0 nucamu emiew. Lymaew, mu menep po3ymMHiwul 3a 6ambka,
yepes me Wo 8iH HenucbMeHHUl? 5 mobi yeecs omoli JYP 3 2omosu gumpinato! Xmo
ue emoskMa4yus y meok 20m08ewky, wo mobi nauqums ome 6e3any305?
[pusHaeatics, xmo ye mobi 3azadas? [3, 232]. Bepcii |. CTeLLeHKo npuTamaHHi pucu
HOPMAaTWBHOTO CTUMK — | BOAHOYAC HaMaraHHs “MapkyBaTU’ TEKCT OKpeMUMM
3paskamu NpocTopiyys, SKi Ha LbOMYy TNi BUrNSZATb HE 3aBXAOW BMOTMBOBAHO.
Llikao, wo supa3 “I'll take you down a peg’, skuin JOCMIBHO NepeknagaeTbes K
“A Bnb’to 3 Tebe nuxy” (K Le 1 BigTBOpUna H. IpiHYEHKO), Nepeknaaayka 3amiHuna
Ha ‘A LWBMAEHbKO BKpydvy TOBI XBOCTA’, WO TYyT BUMMAZAE HaaMipy CTURICTUYHO
AICKPABO ¥ [eLo LUTY4yHO, 3 OrMsfy Ha iHWY 3ararnbHy TOHANbHICTL nepeknagy
|. Ctewenko. Y H.[apysec: Tbl cmompu, He o04eHb-mo 2pybu! — 2osopum. —
MoHabparncs dypu, noka MeHsi He bbuto! 5 ¢ mobol xueo pasdenarch, cobblo ¢
mebs cneck! Toxe, 0bpa3ogaHHbIl cmars, — 2080pAM, Yyumamb U nucambs yMeews.
Lymaewb, omey mebe u 8 noOMeMKU menepb He 200UMCS, pa3 OH HE2PaMOMHbIU?
omo ece A U3 mebsa ebikornody. Kmo mebe eenen Habupambcs Oypauko2o
bnazopodcmea? Ckaxu, kmo amo mebe genen? [5, 160]. Bapiant H. [lapysec Takox
TSXiEe [0 nitepaTypHol Hopmu. [lpn UbOMYy $IBHO oniTepaTypeHe ‘“Oypaukoro
bnaropogcTea” (3amicTb 3BUYaHOrO “Gesrnysas” opuriHany) Moxe CTBOPUTU B YnTaya
XnbHe BpaxeHHs nNpo nepcoHax. Y M. TapHoscbkoro: Nie rozpuszczaj buzi tak $miafo!
Strasznies gfowe zadart podczas mojej nieobecnoS$ci. Przytre ja ci rogdw, nim cie z rak
wypuszcze. Podobno jeste$ uczony: umiesz czytac i pisac? Masz sie za co$ lepszego
od ojca? Co? Prawda? Ale ja to z ciebie wy trzese. Kto ci powiedzial, Ze mozesz sie
bawi¢ w takg gfupote, jak uczonosc? He? Pytam sie ciebie, kto ci to powiedziat?
[18, 12]. MNepeknan M. TapHOBCHKMI TaKoX TSXiE O NiTepaTypHOI HOPMUK 1 NPK LibOMY
nepeaae opuriHan TBOPY Maibke AOCMIBHO, Mpu LbOMY “NiAHOCAYM” WOTO0 CTUMb 3
PO3MOBHOI0 BrvKYE O HEMTPANBHOTO.

Every time he got money he got drunk; and every time he got drunk he raised
Cain around town; and every time he raised Cain he got jailed. He was just suited —
this kind of thing was right in his line [19, 185]. Maemo aekinbka nepeknagis Lboro
ypuBKY: LLjopasy, sik tiomy nonadanu 0o pyK 2powli, 8iH Hanusascs i pobus bewkemy
Ha uine micmo i 3a me (io20 cadosrieHo 8 X000Hy. Ta 020 ye mano mypbysarno, 8iH
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0o makoeo 3euk [4, 41]. |. CTeweHKo nepeknana Lei ypuBOK TaK: KOXH020 pasy,
dicmaeuwiu epowi, 8iH Hanugaecs:; I KOXHO20 pa3y, Hanugwuch, MUHSECs no micmy U
30itivas byyy; | KOXHO20 pasy, Komu eiH 30ilimag bydy, (i020 3anpomoptosanu Ao
byuezapHi. BiH bys dyxe 3adosomneHull: make xumms byno tomy 00 wmuau [3, 236].
Y H. Oapysec: Bcskuli pas, nomyque OeHbeU, OH Hanueasncs NbsH;, U 8CSKUU pas,
Hanugwuch, Wwamaricsi no 20p00y u bysHUI, u 8caKull pa3, kak OH Habe3obpa3Huyaem,
e20 caxarnu e mopbmy. OH bbi 04eHb 0080MIEH. MaKas XU3Hb bblna emy Kak pas no
dywe [5, 163]. Y M. TapHoBcbkoro: lle razy ojciec dostat pienigdze, zawsze sie upijat
| awantury opfacat kozg [18, 14]. Bepcia |. CTelleHKko TOYHilLe nepeaae 3MICT, ogHaK
nepeknagayka BWKOPUCTOBYE ‘NiepescKpaBiieHun” niTepaTypHUA CTUMb, TOOI SK
H. piHyeHKO — Ginbw “npusemnesnic” po3moBHO-nobyTosuii. Cnig 3ayBaxuT, LLO
BucniB “raised Cain”, gkui 3a 3MiICTOM O3Ha4Yae “34MHUTM ranac; BYMHUTK ckaHaan”
H. piHyeHko nepeknana sk “pobus Geuwkety”, |. CTeweHko — 6GinblWw CTURICTUYHO
3abapenexum “3ginmas Byyy”, a H. Japysec — po3amoBHUM “GysiHUN”. M. TapHOBCHKWIA
[EeLlo CnpocTMB opuriHan TBopy, a Bucnie “‘raised Cain” nepeknas ¢hpas3eonorisMom
“‘optacat kozg” (6uscs).

By Jackson, I'd like to, and blame it | don’t know but | will; but who in the
“dingnation’s a-goin’ to pay for it? Do you reckon your pap —"[19, 224] ¥ H. I piH4eHKo:
[pucseatocs [xkekcoHom, A 3amobku, ma mifbku Xmo X 3annamumb MEHi 3a
npauro?.. Adxe meitl 6ameko nesHe... [4, 116] Y |. Ctewetko: [i-6o2y, 5 6 noixas,
ma, mabyms, | 00sedembcs dokrmacmu pyK. A xmo X, xali eaMm ycsquHa, 3aniamums
3a ye? Ak mu eadaew, moxe, meiti bameko?.. [3, 283] Y H. [apysec. — A 6b1 u
noexar, el-b6oey, da u npudemcs, noxanyl. A Kmo xe, npax 803bMu, 3aniamum 3a
amo? Kak mbi Oymaelb, moxem, meoti omey?.. [5, 197] Y M. TapHoscbkoro: Ma sig
rozumieC, ze zeche, ale niechze wiem, kto mi za to zaptaci? Jak myslisz? Czy toj
tatko... [18, 40]

| 3HoBY Bepcia H.[piHyeHkO 3ByunTb Yy 6Binbll NPUPOAHINA, PO3MOBHIN
ToHanbHocTi. Bupas “By Jackson” nepeknagayka BigrBoptoe gocnisHo “lpucsratocs
[IxekcoHom”, Toai sk | CreweHko Ta H.[lapysec Bukopuctanm “'I'|?1-6ory”, a
M. TapHOBCbKMIN HATOMICTb NPONYCTMB L0 dhpasy. Mpu Lpomy obipsaHy tpasy “Do you
reckon your pap - H. 'piHyeHko # nepeknana obipsaHum “Amxe TBiit 6aTbKo NesHe...”,
HaToMicTb i B |. CTewweHko i B H. [lapy3ec MaeMo 3BM4alHe 3aBepLUEHE PeyeHHst: “Ak
TU ragaeLl, Moxe, Tei 6aTbko?” | “Kak Tbl AymMaeLLb, MOXET, TBOW oTel?..”

Ha 3aBepLueHHs HaronociMmo: pomaH “Tpuroam Meknbbeppi PiHHA" — HanKpaLLmi
poMaH Mapka TBeHa, SKuil CTaB KIacukow amepukaHcbKol nitepatypu. Ctunb TeeHa,
Wwo uinkom cdgopmysasca B ‘Tlpurogax Toma Conepa” sk OOMH 3 Kpawux B
aMepPVKaHCBKIA CIIOBECHOCTI, NErKUW, TOCTPUA | YyTNWBMA [0 [LianeKTHUX HHaHCIB,
Tenep NEpenLloB Y HOBY SKICTb. BMKOPUCTOBYHOUM TOBIPKY cOLianbHOro AHa, TBeH
30IMCHWB CNIPaBXHIO NiTepaTypHy PEBONHOLiH.

Cnig Big3HaunTV: BXE HamnepLumn yKpaiHcbkuii nepeknag “Mpurog 'eknbbeppi
®iHHa", BUKOHaHWKA HacTew [piHYeHKo, Aae foBpe YSABMNEHHS NPO  CTUMICTUYHY
3abapBneHicTb opuriHany. YkpaiHCcbka MUCbMEHHMUS nepeknagae Mapka TseHa
[006IpHOK HapOQHOK MOBO, BOAKYMCL YacoM A0 “OAOMAlLHEHHS”, ane BOAHOYaC
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[J0BOMTi TOYHO BiATBOPIOKOYN BCi 3MICTOBHI OAMHWLL. |i MOBa LiMkoM MpUpOAHa, B Hil
Hemae (Ppa3eornoriamiB, fKi Ha LbOMY TN 34aKTbCA HagMipy Ackpasumu. BogHovac
CTUNICTUKA Ni3HILLKMX nepeknagiB Sk ykpaiHebkot (I. CTeweHKo), Tak i POCIACbKO
(H. Napysec) Ta nonbcbkoto (M. TapHOBCHKOTO) MOBaMu Tskie [0 BMKOPUCTAHHS
3acobiB HOPMATMBHOI NiTEpPaTypHOI MOBM, X04a i 3 BKPaMMEHHSM OKPEMUX E€MOLHO
3abapsneHnx dopaseonorismie  (ski  BigTaK 4YacomM 3By4aTb Ha  CTURICTUYHO
HeMTpasnbHOMY THi AELLO LWTYYHO).
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AHoTaUifA
Y cTatTi NpoaHanisoBaHo YKpaiHCbKi, POCIMCHKUIA Ta MOMbCbKWA Nepeknagn pomaHy Mapka
TseHa “Tpurogm Meknbbeppi iHHa” (Ha npuknagi nepeknaais H. MpiHyeHko, |. Ctewwerko, H. [apysec
Ta M. TapHOBCbKOr0) Ta iCTOpPUYHI NepegymoBW X CTBOPEHHs. [OCRimKEHO MOBHO-CTUMICTUYHI
ocobnmeocTi unx nepeknagiB. [okasaHo, wo nepeknag H. [piHYEHKO, BMKOHaHWA Ha novaTky
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XX CTONITT HApPOLHOK MOBO, [JOBOMI TOYHO BIATBOPKOE OpuriHan TBOpY. [MisHiWwi npoaHasnisoBaHi
nepeknaam GinbLUIOK0 MiPO TAXIKTb 4O HOPM NiTepPaTypPHOI MOBM.
KntoyoBi cnoBa: gianexT, igioma, nirepatypHa Hopma, nepeknag, CTurb, TOH, (hpas3eonoris.

AHHOTaLMA

B cTaTtbe npoaHanuaupoBaHbl YKpauHCKUE, PYCCKUMM M NOMbCKUA nepeBodbl poMaHa Mapka
TeeHa “TlpukntoveHuns exknbbeppn OuHHA” (Ha npumepe nepesodoB H. MpuHueHko, W. CTelueHko,
H. Japysec n M. TaHpHOBCKOrO) M WX WCTOpUYECKMe npeanockbinku. MccnenoBaHbl S3bIKOBO-
CTUNMCTYECKME  OCODEHHOCTM 3TWX nepeBodoB. [lokasaHo, 4TO nepeBoa  H. [puHYEHKO,
BbINOMHEHHbIN B Havane XX Beka Ha HAapOAHOM $i3bIKE, AOCTATOYHO TOYHO BOCMPOWU3BOAMT OpUrMHan
npousseaeHns. bonee nosgHne npoaHanM3MpoBaHHble NepeBodbl B GOMbLUEN CTENEHN TArOTEKT K
HOpPMaM NIUTePaTyPHOro A3blka.

KnioyeBble cnoBa: ananekT, uanoma, nutepaTypHas Hopma, NepeBog, CTUb, Pa3eoNoniam.

Summary

The author has analysed Ukrainian, Russian and Polish translations of “‘Adventures of
Huckleberry Finn® by Mark Twain, conducted by N.Hrinchenko, I. Steshenko, N.Daruzes,
M. Tarnovski and their historical background. Linguistic and stylistic pecularities of these translations
have been researched. It is demonstrated that N. Hrinchenko’s translation, made at the beginning of
the 20th century, reproduces the original work quite exactly. Later translations tend to the norms of
literary language to a greater extent.

Keywords: dialect, idiom, literary norm, phraseology, style, tone, translation.

YOK 811.111'373.7(045)
Bbana6aH O. 0.,
kaHauaaT ginonoriYHnx Hayk,
MapiynonbCbKuii iepxaBHN YHIBEPCUTET

CUCTEMHUN XAPAKTEP TA CEMAHTU4HI OCOBNNBOCTI
AHIMIUCbKUX KONIbOPOMO3HAYEHb

OpgHuM 3 yHiBepcanbHMX 3acobiB MOBM € BinbHUM BMOGIp i CronyvyBaHiCTb
NEKCUYHMX oauHMUb. |3 obMexeHoro Habopy OAMHWLL MOBHOI CUCTEMM MOXHA
nobyaysatn HeobMexeHy KinbKiCTb KOMOiHauii, Lo 6a3yeTbCa Ha  perynspHux
npaBunax kogdy. PO3KPUTTA BHYTPILHLOrO MexaHi3My 3'€QHaHHS  KOMMOHEHTIB,
BUSBINIEHHS 3MiH, WO BiabyBawTbCs Yy ppa3eonoriyHiin cnonyvyBaHoOCTi CMiB, aHanis
OOMHMUL (hpa3eonoriyHoro cknagy, Wo nepegbayae BMBYEHHS iX  CTPYKTYpH,
BIATBOPIOBAHOCTI, BU3HAYEHHA 06cAry dpaseonorii, AOCRIMKEHHS XapakTepy |
BMacTUBOCTEN 3HAYEHHS (HPA3eosorisMiB TOLLO — Lie TiflbKM [esiKi i3 3aBfaHb Hayku
NPO CTIKX CNOBOCMONYYeHHA — hpaseosorii. MMpouec 3apoMKeHHst Ta CTaHOBEHHS
(bpaseosorii K CaMOCTINHOI MIHIBICTUYHOT AMCUMMIIHK NpUnagae Ha noyvatok XX CT.
[ocutb NNigHUMK € OOCNIMKEHHS BITHM3HAHMX (30KpEMa POCINCBbKMX Ta YKPATHCbKMX)
MOBO3HaBLiB. Po3pobkoto nuTaHb Teopii dpaseonorii 3anmanuca B. B. BuHorpagos,
€. [1. MonueaHos, J1. A. bynaxoscbkun, B. J1. ApxaHrenbcokuid, B. M. MokieHko, B. . ['ak,
O. |. CmupHnyskmin, O. B. KyHiH Ta iH. Cepeq 3axigHuX MOBO3HaBLIB Crig BigsHauMTH
LLl. Banni ta J1. M. Cmita. Ane i foci NyHatTb AUCKYCIAHI FONIOCK HABKOMO camoro 06’ekTy
BMBYEHHS (ppa3eonorii, po3yMiHHs 1i B LIMPOKOMY i BY3bKOMY CeHci. LUupokuin obesr
(bpa3eornorii BU3HAYAETLCA Ha OCHOBI KPWUTEPIlD BIATBOPHOBAHOCTI (hpaseonorisMmis y
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